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Step @

Screw the adjustable feet (M6) onto the legs (A).

Avvitare i piedini regolabili (M6) alle gambe (A).
Visser les pieds réglables (M6) sur les pieds (A).
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Step @

Fasten the legs to the beam (D) using the screws provided (E).

Fissare le gambe alla trave (D) con le viti fornite (E).
Fixer les pieds a la poutre (D) a l'aide des vis fournies (E).
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Step @

(1) Place the tabletop on top of the beam. (2) Start the top with 4 of the screws provided (F),
inserting them where shown in the figure.

(1) Posizionare il piano sopra la trave. (2) Improntare il piano con 4 delle viti fornite (F) e inserirle dove indicato in figura.
(1) Poser le plateau sur la poutre. (2) Amorcer le plateau a 'aide de 4 des vis fournies (F) et insérer-les aux emplacements indiqués sur l'illustration.

carry outin 2 people
svolgere in 2 persone
aréaliser par 2 personnes




Step @

Install the cable beam (C) using the remaining screws (F) from the previous step.

Installare la canalina (C) con le viti rimanenti (F) dallo step precedente.
Installer le chemin de cables (C) a l'aide des vis restantes (F) de 'étape précédente.

carry outin 2 people
svolgere in 2 persone
aréaliser par 2 personnes




Step @

Insert the top access into its housing.

Inserire il top access nel suo alloggiamento.
Insérer le top access dans son logement.
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E-QUO TABLE

Care and Maintenance
The table should be protected from knocks and contact with blunt or abrasive elements. In
the event of minor scratches, rub directly with beeswax. In order to keep the productin good
condition for as long as possible, do not lean on the edges of the top or climb on it to retrieve
objects located above. Never drag it if you want to relocate it to new positions but use at
least two or more people to lift it off the ground. Do not choose locations near direct heat
sources, such as fireplaces, stoves or radiators, which can cause discolouration of the
wood over time. For routine cleaning, only use a microfiber cloth dampened with lukewarm
water and a neutral, non-abrasive detergent. It is recommended to always clean in the
direction of the grain of the wood in order to allow it to maintain its natural beauty as well
as to leave it dust free on a regular basis. Special care should be taken when using tools
that can release stains such as felt-tip pens or permanent pens. If this happens, pour a
small amount of alcohol on a cloth and wipe gently, then wipe with a damp cloth and rinse.
For liquid stains, however, we suggest that you act promptly with an absorbent cloth. When
washing the floor, lift it off the floor, thus avoiding contact with the chemicals contained in
the cleaning products which can alter the conformity of the wood.

Cura e Manutenzione
Care and Maintenance
Il tavolo should be protected from knocks and contact with blunt or abrasive elements. In the event of minor
scratches, rub directly with beeswax. In order to keep the product in good condition for as long as possible, do
not lean on the edges of the top or climb on it to retrieve objects located above. Never drag it if you want to
relocate it to new positions but use at least two or more people to lift it off the ground. Do not choose locations
near direct heat sources, such as fireplaces, stoves or radiators, which can cause discolouration of the wood
over time. For routine cleaning, only use a microfiber cloth dampened with lukewarm water and a neutral,
non-abrasive detergent. It is recommended to always clean in the direction of the grain of the wood in order to
allow it to maintain its natural beauty as well as to leave it dust free on a regular basis. Special care should be
taken when using tools that can release stains such as felt-tip pens or permanent pens. If this happens, pour
asmallamount of alcohol on a cloth and wipe gently, then wipe with a damp cloth and rinse. For liquid stains,
however, we suggest that you act promptly with an absorbent cloth. When washing the floor, lift it off the floor,
thus avoiding contact with the chemicals contained in the cleaning products which can alter the conformity
of the wood.

Entretien et Maintenance
La table doit étre protégée des chocs et du contact avec des éléments contondants ou abrasifs. En cas de
petites rayures, frottez directement avec de la cire d'abeille. Afin de conserver le produit en bon état le plus
longtemps possible, ne vous appuyez pas sur les bords du plateau et ne grimpez pas dessus pour récupérer
des objets situés au-dessus. Ne le trainez jamais si vous voulez le déplacer vers de nouvelles positions, mais
utilisez au moins deux personnes ou plus pour le soulever du sol. Ne choisissez pas d'emplacements a
proximité de sources de chaleur directe, telles que des cheminées, des poéles ou des radiateurs, qui peuvent
entrainer une décoloration du bois avec le temps. Pour le nettoyage de routine, utilisez uniqguement un chiffon
en microfibre humidifié avec de l'eau tiede et un détergent neutre et non abrasif. Il est recommandé de
toujours nettoyer dans le sens du grain du bois afin de lui permettre de conserver sa beauté naturelle et de
laisser-le régulierement exempt de poussiere. Il convient d'étre particulierement prudent lorsque l'on utilise
des outils susceptibles de libérer des taches, tels que des feutres ou des stylos permanents. Si cela se
produit, versez une petite quantité d'alcool sur un chiffon et essuyez doucement, puis essuyez avec un
chiffon humide et rincez. En revanche, pour les taches liquides, nous vous suggérons d'agir rapidement avec
un chiffon absorbant. Lors du lavage, soulevez le sol, évitant ainsi le contact avec les produits chimiques
contenus dans les produits de nettoyage qui peuvent altérer la conformité du bois.
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